
Глава 25: Фэй Фэй

1935 единиц Ци точечного источника превратилась в поток воздуха и вошла в тело Линь Чена.
Ощущение освежения распространяется по всему телу, словно ты прошел через великое
крещение, наслаждаясь изнутри.

«Поцелуй мамы, ощущение того, что становишься сильнее, слишком очевидно. В нормальном
состоянии ты этого не боишься».

Имя хоста: Линь Чен

Кристалл пустынного древнего источника Уровень: 2

Исходный газ: 3852/10000

Навыки: плавить мир. (Все вещи можно практиковать, их можно плавить или плавить,
исходную ци можно получить путем плавления, а очистка потребляет исходную ци.)

Просветление (Бесконечно улучшайте понимание. Способ понимать все.)

Метод: пустынное изменение

Понимание навыков 1/2: боевые навыки низкого уровня

Лапшу быстрого приготовления, два яйца-пашот и большую миска супа. После еды маленькая
девочка Тан была довольна.

«Теперь мы можем весело поболтать?», - спросил Линь Чен, пытаясь сделать дружелюбный
взгляд.

Маленькая девочка моргнула большими глазами , спрыгнула со стула и села на колени Линь
Чена.

"Как тебя зовут?"

«Линь Линг, в этом году мне исполнилось четыре года».

«Хорошо. Как зовут твоих родителей? Где ты живешь?» - спросил Линь Чен.

«Папа зовет «родная», мама зовет «малыш». Мой дом находится в горах», - серьезно сказала
Линь Линг.

«Это был идеальный ответ. Больше ничего нет. Очень большая ответственность быть
родителем», - плакал Линь Чен, задаваясь вопросом, стоит ли отправлять уведомление о
пропавшем человеке.

Как написать уведомление о пропавшем без вести? Кто потерял ребенка?

Линь Чен немного подумал и развеял эту идею: он боялся, что к тому времени родители
ребенка не найдут.

«Моя фамилия Линь, а ваша тоже - Линь. С этого момента вы будете моим братом».

"Родной брат!"



"Очень хорошо."

«Ах, я хочу спать», - зевнула Линь Линг.

«Есть и спать, спать и есть? Тебя хорошо кормить», - отругал Линь Чен с улыбкой и прижал
Линь Линг к кровати. Через несколько минут Линь Линг заснула.

Внезапно появилась четырехлетняя сестра. Линь Чен задавался вопросом, как объяснить ее
существование. Он был сиротой, который был одинок более 20 лет. Как могло произойти
внезапное появление сестры?

Подобрали в мусорном ведре? Попалась в траве?

Посмотри на время, уже шесть утра. Линь Чен, который совсем не был сонным, просто сидел,
скрестив ноги, рядом с Линь Линг.

Динь Динь Динь.

Звонок мобильного телефона прервал практику Линь Чена, и Линь Линг открыла глаза. Линь
Линг, со своими сонными глазами, не чувствовала себя неловко. Она залезла прямо в руки
Линь Чена и выгнула голову.

Посмотрите на экран телефона, звонок от сестры Хань.

"Сестра, почему так рано?"

«Уже поздно, уже половина десятого утра. Если несколько дней не ходить на работу, люди
начинают лениться?»

«Я был занят в эти дни.

«Брат я голодна», - в это время Линь Линг потрясла руку Линь Чена, указал на его живот и
сказала маленьким ртом.

«Линь Чен, почему там детский голос?» Хань Мэй на другом конце телефона, естественно,
услышала голос Линь Линг.

«Ммм, младшая сестра, которую я только что подобрал».

«Ха-ха, это неплохо. Я все еще не могу, усыновить ребенка, если бы у меня было больше денег.
В прошлом мисс Ми не зря учила нас», - с удовлетворением сказала Хань Мэй.

«Я не придумал такой веской причины», - сказал Линь Чен, внезапное появление Линь Линг
можно рассматривать как разумную и вескую причину.

"У вас есть дети, вы знаете общину Шэнши Фэнцин?"

"Да, знаю."

«Хорошо, я куплю здесь люкс. Пойдемте, посмотрим».

Линь Чен всегда мечтал о доме. Несмотря на то, что сейчас он стоит десятки миллионов.

«Линь Линг, твой брат сначала отвезет тебя посмотреть дом, а затем пообедаем с моей



сестрой. С этого момента ты будешь жить в новом доме, хорошо?»- сказал Линь Чен. ущипнул
маленькое мясистое лицо Линь Линг.

«Да», - довольно послушно кивнула Линь Линг.

Одежда Линь Линг казалась Линь Чену относительно постмодернистской. Хотя это было
классно, но все же выглядело немного странно.

«Я куплю тебе одежду позже».

Шэнши Фэнцин - это сообщество с хорошей репутацией в городе Юньхай. Хотя это и не самое
дорогое жилье, стоимость его здесь более 20 000 юаней за квадратный метр. Линь Чен не мог
даже думать об этом в прошлом.

Он вышел и взял такси. Более чем через полчаса Линь Чен пришел в Шэнши Фэнцин, в район
названный Хань Мэй, и нашел конкретное место.

«Пятнадцатый этаж, действительно высоко».

Линь Линг встала у входа в лифт, долго ждала ,а лифт все не спускался.

«Похоже, мы поднимемся по лестнице».

Пятнадцатый этаж для Линь Чена простым делом, но чего он не ожидал, так это того, что,
преодолев более десятка этажей, Линь Линг, которой было всего четыре года, не выказала
никакой усталости.

«Что за маленькое чудо», - сказал Линь Чен с улыбкой.

«Брат -я большое чудо», - улыбнулась Линь Линг.

Вскоре они добрались до пятнадцатого этажа.

«Ты, просто служащий, как ты можешь позволить себе купить здесь дом?». Как только он
повернул по лестнице, до ушей Линь Чена дошел знакомый голос.

«Фэй Фэй? Почему она здесь?» Линь Чен слегка нахмурился.

Фэй Фэй - бывшая девушка Линь Чена, которая легла в постель с богатым Чен Хуном.

«Фэй Фэй, у тебя все еще есть лицо, чтобы говорить мне такие вещи? После всего что ты
сделала», - сказала Хань Мэй.

«Ха! Ни говори мне про этого оборванца. Я никогда не хотела быть с ним», - пренебрежительно
сказала Фэй Фэй.

«Ты бесстыжая!»-ответила ей Хань Мэй.

«Он стесняется говорить обо мне», - кокетливо сказала она, обнимая мужчину в костюме за
руку: «Нин, давай купим здесь дом, я хочу этот».

«Ладно, если тебе он нравится. Он стоит всего несколько миллионов», - мужчина в костюме
слабо улыбнулся и схватил Фэй за ягодицы, заставив последнюю застонать.



«Поцелуй мамы. Каким он был слепым все это время, когда питал чувства к этой девушке ,в
течение трех лет». Думая о Ван Ци, Линь Чен внезапно почувствовал, что Ван Ци - богиня.

«Да, разве это не Линь Чен. И ты здесь?» Фэй Фэй насмешливо посмотрела на Линь Чена, глядя
на Хань Мэй, стоящую за дверью: «О! Ясно. У вас отношения». Сестра, это нормально! "

«Рот полный фекалий. Это чертовски грязно, даже с твоей стороны», - Линь Чен с отвращением
взглянул на Фэй Фэй и подошел прямо к Хань Мэй.

"Бедный несчастный оборванец, кого ты ругаешь. Бог действительно заботится обо мне. Если
бы мы не расстались, я бы до сих пор носила одни и те же вещи».
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